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SOLICITANTE
:
ASESORIA COMERCIAL S.A.

PROYECTO
:
ESTACIÓN DE SERVICIOS CON GASOCENTRO DE GLP PARA USO AUTOMOTOR “ACOSA – LURÍN”.                                                             

DIRECCIÓN
:
CARRETERA PANAMERICANA SUR km 34.5 (RUMBO NORTE A SUR), DISTRITO DE LURÍN, PROVINCIA Y DEPARTAMENTO DE LIMA.
1. INTRODUCCIÓN

La Estación de Servicios debe contar con un Plan de Contingencias contra incendios y desastres, con la finalidad de prevenir, afrontar, reducir y controlar cualquier situación de emergencia en el local y bienes, en el menor tiempo posible, con la mayor coordinación, sincronización y el menor riesgo del personal involucrado.

El Plan debe contener los lineamientos administrativos y operativos bien definidos, de manera que todo el personal, previo conocimiento de estas pautas, pueda desempeñarse eficientemente en cualquier emergencia que se presente (accidentes de tránsito en el área de las instalaciones, explosiones, incendios, derrames y/o fugas). Estos planes conllevan responsabilidades para su control efectivo, y para contar con medios eficaces para manejar dichas situaciones.

Los efectos posibles de estas situaciones pueden ser numerosos y entre ellos son: pérdidas de vidas, incapacidad de personas y exposición al riesgo de la sociedad.

Datos de los profesionales que han elaborado el Plan de Contingencias

Ricardo Wilfredo Cuadrado Benito        CIP 112107 (Ing. Mecánico)

Julio César García Vivanco                    CIP 099501 (Ing. Mecánico Electricista)

2. 
OBJETIVOS 

Los objetivos del Plan de Contingencias están basados en el cumplimiento de lo siguiente:

· Evaluar, analizar y prevenir los riesgos en la unidad operativa.

· Evitar o mitigar las lesiones que las emergencias puedan ocasionar al personal y a terceros.

· Evitar o minimizar el impacto de los siniestros sobre la salud y el medio ambiente.

· Reducir o minimizar las pérdidas económicas y daños que puedan ocasionar a nuestra unidad operativa por afectación a su infraestructura.

· Capacitar permanentemente a todo el personal en prevención de riesgos y entrenamientos en acciones de respuestas ante situaciones de emergencia.

· Contar con los procedimientos a seguirse durante las operaciones de respuesta a la contingencia.

3. DESCRIPCIÓN DE LAS OPERACIONES 

3.1. DATOS GENERALES

La Estación de Servicios se ubicará en la Carretera Panamericana Sur km 34.5 (rumbo norte – sur), distrito de Lurín, provincia y departamento de Lima.
El entorno del sitio del proyecto se caracteriza por ser de alto tránsito vehicular. 

Las instalaciones operativas de la Estación se pueden apreciar en el plano A-01 adjunto. 

3.2. ACTIVIDAD Y OPERACIONES BÁSICAS
INSTALACIONES DE COMBUSTIBLES LÍQUIDOS


Descarga de Combustibles Líquidos

En coordinación con el personal de la Estación de Servicios, el camión cisterna que transportará el combustible se estacionará en el área de tanques.

La operación principal en el manejo de combustibles líquidos comienza con el llenado de los tanques de almacenamiento y culmina con la venta, por medio de dispensadores, a los usuarios finales.

Las tuberías de descarga serán de polietileno (flexibles) D.N. 110 mm. 

Las descargas contarán con conectores y tapas herméticas, y contenedores de derrame.  

Terminada la descarga que dura entre 20 a 30 minutos, se verificará que el producto se haya vaciado por completo, se desconecta la manguera, se cierran las bocas de llenado, se quitan las pinzas de conexión a tierra y se retira el camión cisterna.

Almacenamiento de Co.Li.

Se tendrán cinco tanques de 8000 gal c/u para almacenamiento de combustibles líquidos; 40000 gal de capacidad total. 

Cada uno de los tanques de almacenamiento contará con válvula de sobrellenado.

Las conexiones de los tanques se harán por su parte superior. Todas las conexiones incluidas aquellas para hacer mediciones contarán con tapas herméticas. La conexión de llenado se prolongará hasta llegar a 15 cm del fondo.

Distribución a los Dispensadores 

Las tuberías de distribución serán de polietileno (flexibles) D.N. 63 mm, estarán diseñadas para que suministren combustible de las bombas sumergibles hasta los dispensadores.

La conexión de tuberías y accesorios de polietileno se realizará mediante electrofusión.

Para la conexión de los tramos enterrados con los tramos aéreos se empleará transiciones de PE-AC.

Se emplearán tuberías de acero al carbono Sch-40 y accesorios roscados F.N. S-150 (codos, uniones, tees, etc) para hacer conexiones en los buzones de las bombas, debajo de los dispensadores, en el tramo aéreo de la ventilación y otros.

Se contará con detectores de fuga que indican automáticamente fallas de la tubería con fuga de por lo menos 3 galones por hora (gph) (11.4 litros por hora [lph]) a una presión de 10 psi.

Toda llegada de tuberías a los dispensadores contará con su respectiva válvula de cierre de emergencia contra impacto. 

Despacho de combustibles líquidos desde los dispensadores

Una vez que el vehículo arriba a la estación de servicios, apaga el motor y solicita al despachador el abastecimiento de combustible. El despachador procederá a cargar el tanque del vehículo utilizando las mangueras y pistolas que están conectadas a los dispensadores.

Las operaciones de despacho a los vehículos consisten en lo siguiente:
· Estacionamiento del vehículo frente al dispensador y apagado del motor.

· Conexión de la boquilla de la manguera del dispensador con la toma del tanque del vehículo.

· Programación del volumen a despachar.

· Despacho de mediante la apertura automática del sistema.

· Una vez que el volumen previsto se ha despachado, se cierra la válvula de despacho y se desconecta de la boquilla de la toma del tanque. 

INSTALACIONES DE GLP


Descarga de GLP

En el patio de maniobras se ubicará la toma de llenado, de tipo subterránea, para recepcionar el GLP proveniente de un camión-cisterna. Adyacente a ésta y en la misma caja se dispondrá una toma para la recuperación de vapor.

La toma de llenado contará con una válvula de cierre de emergencia (shut off), una válvula de desconexión rápida (pull away) y una válvula de llenado. El retorno de vapor contará con una válvula de bola, válvula de desconexión rápida (pull away) y una válvula de retorno de vapor.

Para la válvula de desconexión rápida se fabricará e instalará un anclaje adecuado, de tal modo que al producirse una tracción excesiva por alguna causa no prevista, esta válvula se desconectará en ambos lados, manguera y tubería rígida, sin producir fuga de gas.

La válvula de cierre de emergencia contará con un sistema de cierre automático a través de un activador térmico, con elementos fusibles, con temperatura de fusión de 100 ºC, además de disponer de un cierre manual remoto y cierre manual en el sitio de instalación.

Almacenamiento de GLP

Se tendrá un tanque de almacenamiento de 6000 gal. El tanque será construido según norma ASME Sección VIII División 1 y con una presión de diseño de 250 psi. El tanque será fabricado mediante proceso de soldadura por ambos lados, asegurándose un 100% de penetración. 

La válvula de seguridad del tanque para el uso de GLP, será aprobada y certificada por el fabricante, estará entubada y protegida del ingreso de elementos extraños y de la lluvia por dispositivos que eviten la corrosión y el deterioro de la válvula. El sistema de descarga será vertical, construido de metal con punto de fusión superior a 816 ºC, a una altura de 2 metros del punto superior del tanque, la 
unión entre la válvula de seguridad y la tubería se realizará mediante accesorio roscado con sección débil. 

Distribución al Dispensador 

La bomba utilizada en el sistema de despacho de GLP será de la marca Corken, etapas múltiples, serie SC, accionada por un motor a prueba de explosión de 7.5 HP de potencia, diseñada para operaciones seguras y sin cavitación.

La bomba estará protegida contra sobrepresiones en la sección de descarga por tres dispositivos: una válvula de retorno de líquidos manual, una válvula by pass calibrada a la presión de trabajo y una válvula de seguridad interna (de recirculación) que actuará en caso de que los dos sistemas anteriores fallen. Está válvula de seguridad interna está calibrada a 150 psi de presión diferencial.

La bomba será instalada sobre una base de concreto y tendrá conexión para descarga de corriente estática. A la salida de la bomba se instalará un manómetro con glicerina de manera de controlar la presión a la cual se está operando.

Sistema de tuberías de GLP

Las tuberías y accesorios para descarga y despacho de GLP cumplirán con las especificaciones ANSI / ASME B31.3, siendo los requisitos los siguientes:

· Soldaduras en tuberías enterradas (100% de uniones).

· Pruebas de tintes penetrantes al 100% de juntas de soldadura.

· Prueba de hermeticidad general.

· Válvulas de alivio hidrostático en los tramos de tubería donde pueda quedar atrapado GLP en estado líquido.

· Válvulas de corte y válvulas de exceso de flujo en las tuberías de despacho y retorno de vapor. 

Las tuberías serán de acero al carbono, ASTM A-53, Sch-80 para los tramos roscados y soldados. Los accesorios (codos, tees, etc.) serán de acero al carbono ASTM A105 y dimensiones según ANSI/ASME B16.9 y B16.11.

Despacho de GLP desde el dispensador

Las operaciones de despacho de GLP a los vehículos consisten en lo siguiente:
· Estacionamiento del vehículo frente al dispensador y apagado del motor.

· Conexión de la boquilla del dispensador con la toma del tanque del vehículo.

· Programación del volumen a despachar.

· Despacho de mediante la apertura automática del sistema.

· Una vez que el volumen previsto se ha despachado, se cierra la válvula automática de despacho y se desconecta de la boquilla de la toma del tanque. 

4. DISCRIPCIÓN DEL PROYECTO


4.1. ALCANCE 


TIENDA Y SERVICIOS COMPLEMENTARIOS:
La Estación contará con edificaciones e instalaciones que tienen fines comerciales y actividades relacionadas a su funcionamiento. 

La edificación principal constará de dos pisos:

· Primer piso 

Se tendrá una tienda con área de ventas y equipamiento, contará con una terraza, servicios higiénicos (mujeres y minusválidos), un depósito para tienda, una oficina con bóveda para la operación de la tienda. Delante del depósito se tendrá una oficina con bóveda para la operación de la Estación de Servicios. Adyacente al bloque de la tienda se tendrá el cuarto de tableros eléctricos/sistemas, el cuarto de máquinas, cisterna de agua y los servicios higiénicos (varones y mujeres). 

· Segundo piso 

Se tendrá una oficina, los vestidores para el personal de la Estación (mujeres y varones), comedor/conteo y se dará lugar a los equipos de aire acondicionado.

Por la izquierda se tendrá la subestación eléctrica que abastecerá de energía eléctrica a la Estación.

Se dispondrá de área para dos módulos de venta (móviles y temporales), se ubicarán entre la subestación eléctrica y la terraza.

Después de la edificación principal (por la izquierda) se reservará espacio para un almacén de hielo (móvil y temporal), y espacio para dos locatarios.

Por el fondo y hacia la izquierda se tendrá la zona de lubricación (futura construcción) con una bahía para vehículos livianos, una bahía para vehículos pesados, una tienda de lubricantes, depósito y cisterna de agua.

Al costado de la zona de lubricación (reservada, a futuro) se habilitará los servicios higiénicos para camioneros.

Por la derecha y hacia el fondo se reserva espacio para un almacén.

COMBUSTIBLES LÍQUIDOS:

· Construcción de 01 caja porta tanques para la instalación de 05 tanques para almacenamiento de combustibles líquidos.

· Construcción de 07 islas para la instalación de 07 dispensadores de despacho de combustibles líquidos.
· Instalación de 05 bombas de combustibles líquidos.

· Instalación de tuberías para descarga, despacho, recuperación de vapor y ventilación de los tanques de almacenamiento de combustibles líquidos.

· Instalación de circuitos eléctricos para las bombas y dispensadores. 

· Construcción de 02 techos metálicos para cubrir las islas (compartido con GLP).

GASOCENTRO DE GLP PARA USO AUTOMOTOR:

· Construcción de 01 caja porta tanque para la instalación de 01 tanque para almacenamiento          de GLP.

· Construcción de 01 isla para la instalación de 02 dispensadores de despacho de GLP.

· Instalación de 02 bombas de GLP.

· Instalación de tuberías para descarga, despacho y retorno de vapor.

· Instalación de circuitos eléctricos para las bombas y dispensadores. 

· Construcción de 01 techo metálico para cubrir las islas (compartido con Co.Li.)

4.2. DISTRIBUCIÓN DE ISLAS  

· Isla N° 1: dos dispensadores de 02 mangueras c/u para despacho de GLP.

· Isla N° 2: un dispensador de 08 mangueras para despacho de DB5 S50, G90P, G95P y G97P.

· Isla N° 3: un dispensador de 08 mangueras para despacho de DB5 S50, G90P, G95P y G97P.

· Isla N° 4: un dispensador de 08 mangueras para despacho de DB5 S50, G90P, G95P y G97P.

· Isla N° 5: un dispensador de 08 mangueras para despacho de DB5 S50, G90P, G95P y G97P.

· Isla N° 6: un dispensador de 08 mangueras para despacho de DB5 S50, G90P, G95P y G97P.

· Isla N° 7: un dispensador de 02 mangueras para despacho de DB5 S50 (alto caudal).

· Isla N° 8: un dispensador de 02 mangueras para despacho de DB5 S50 (alto caudal).

4.3. DISTRIBUCIÓN DE TANQUES PARA ALMACENAMIENTO 

Se instalarán 05 tanques para almacenamiento de combustibles líquidos.

	Nº Tanque
	Compartimientos
	Producto
	Capacidad (gal.)

	1
	1
	Diesel B5 S-50
	8000

	2
	1
	Diesel B5 S-50
	8000

	3
	1
	Gasohol 90 Plus
	8000

	4
	1
	Gasohol 95 Plus
	8000

	5
	1
	Gasohol 97 Plus
	8000

	CAPACIDAD DE ALMACENAMIENTO – CO.LI.
	40000


Se instalará 01 tanque para almacenamiento de GLP de 6000 gal.

	Nº Tanque
	Compartimientos
	Producto
	Capacidad (gal.)

	1
	1
	GLP
	6000

	CAPACIDAD DE ALMACENAMIENTO – GLP
	6000


4.4. ACCESOS VEHICULARES 

La Estación de Servicios presentará un ingreso de 12.00 m y una salida de 12.00 m por la Carretera Panamericana Sur. Todos los accesos se encontrarán girados sobre el eje principal de la vía (entre 30° y 45°). 

5. ESTUDIO DE RIESGOS

Desarrollado y redactado por un profesional responsable, colegiado y habilitado por el Colegio de Ingenieros del Perú. 

6. ORGANIZACIÓN DE LAS BRIGADAS

6.1. COMITÉ DE SEGURIDAD

El Comité de Seguridad es el organismo responsable del Plan de Contingencias. Sus funciones básicas son: programar, dirigir, ejecutar y evaluar el desarrollo del plan, organizando asimismo las brigadas.

El Comité de Seguridad está constituido por:

· Director de la Emergencia

· Jefe de Mantenimiento

· Jefe de Seguridad

Al accionarse la alarma de emergencia los miembros del Comité de Seguridad que se encuentren en la Estación de Servicios, se dirigirán al punto de reunión preestablecido, donde permanecerán hasta que todo el personal haya sido evacuado.

6.2. BRIGADAS

El aspecto más importante de la organización de emergencias es la creación y entrenamiento de las brigadas.
Estructura de las Brigadas
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6.3. FUNCIONES DE LAS BRIGADAS

6.3.1. JEFE DE BRIGADA

· Comunicar de manera inmediata a la alta dirección de la ocurrencia de una emergencia.

· Verificar si los integrantes de las brigadas están suficientemente capacitados y entrenados para afrontar las emergencias.

· Estar al mando de las operaciones para enfrentar la emergencia cumpliendo con las directivas encomendadas por el Comité.

6.3.2. SUB JEFE DE BRIGADA

· Reemplazar al jefe de Brigada en caso de ausencia y asumir las mismas funciones establecidas.

6.3.3. BRIGADA CONTRA INCENDIO

· Comunicar de manera inmediata al Jefe de Brigada de la ocurrencia de un incendio.

· Actuar de inmediato haciendo uso de los equipos contra incendio (extintores portátiles).

· Estar lo suficientemente capacitados y entrenados para actuar en caso de incendio.

· Activar e instruir en el manejo de las alarmas contra incendio colocadas en lugares estratégicos de las instalaciones.

· Recibida la alarma, el personal de la citada brigada se constituirá con urgencia en el lugar siniestrado.
· Iniciado el fuego se evaluará la situación, la cual si es crítica informará al Comité de Seguridad reunido para que se tomen las acciones de evacuación de los pisos superiores (si los hubiera).

· Adoptará las medidas de ataque que considere conveniente para combatir el incendio.

· Se utilizará de manera adecuada los equipos de protección personal para los integrantes que realicen las tareas de extinción.

· Al arribo de la Compañía de Bomberos informará las medidas adoptadas y las tareas que se están realizando, entregando el mando a los mismos y ofreciendo la colaboración de ser necesario.

6.3.4. BRIGADA DE PRIMEROS AUXILIOS

· Conocer la ubicación de los botiquines en la instalación y estar pendiente del buen abastecimiento del mismo.

· Brindar los primeros auxilios a los heridos leves en las zonas seguras.

· Evacuar a los heridos de gravedad a los establecimientos de salud más cercanos a las instalaciones.

· Estar suficientemente capacitados y entrenados para afrontar las emergencias.

6.3.5. BRIGADA DE EVACUACIÓN

· Comunicar de manera inmediata al jefe de brigada del inicio del proceso de evacuación.

· Reconocer las zonas seguras, zonas de riesgo y las rutas de evacuación de las instalaciones a la perfección.

· Abrir las puertas de evacuación del local de inmediatamente si ésta se encuentra cerrada.

· Dirigir al personal y visitantes en la evacuación de las instalaciones.

· Verificar que todo el personal y visitantes hayan evacuado las instalaciones.

· Conocer la ubicación de los tableros eléctricos, llaves de suministro de agua y tanques de almacenamiento de Co.Li, y GLP.

· Estar suficientemente capacitados y entrenados para afrontar las emergencias.

6.3.6. BRIGADA DE BUSQUEDA Y RESCATE

La brigada de emergencia de búsqueda y recate estará a cargo de un grupo preparado y equipado para ubicar y rescatar a personas que, por efectos de algún evento de emergencia en la Estación, se encuentren extraviados, aislados o en peligro de muerte; asimismo, esta brigada se responsabilizará de evacuar al personal en caso explosión, incendio o alguna emergencia mayor que lo amerite.

El grupo de búsqueda y rescate operará en cualquier punto de las áreas de operaciones. 
Equipos y medios

El equipo de evacuación, búsqueda y rescate de uso colectivo estará constituido por los siguientes equipos:

· Camilla rígida o plegable.

· Escaleras para evacuación.

· Botiquín de primeros auxilios, incluyendo implementos de inmovilización. 

· Teléfono celular.

· Cuerdas de rescate.

El equipo individual está constituido por: 

· Arnés de seguridad a disposición.

· Guantes de lona o cuero.

· Linterna y juego de pilas de repuesto.

· Traje, casco y guantes para rescate.

6.3.7. BRIGADA CONTRA FUGAS/DERRAMES

· Comunicar de manera inmediata al Jefe de Brigada de la ocurrencia de una fuga o derrame.

· Actuar de inmediato haciendo uso de los cilindros con arena, paños absorbentes y tierra.

· Estar lo suficientemente capacitados y entrenados para actuar en caso de fuga y derrame.

· Activar e instruir en el manejo de las alarmas de fuga y derrame colocadas en lugares estratégicos de las instalaciones.

· Recibida la alarma, el personal de la citada brigada se constituirá con urgencia en la zona de ocurrencia.

· Producida la fuga o derrame se evaluará la situación, la cual si es crítica informará al Comité de Seguridad reunido para que se tomen las acciones de evacuación del establecimiento.

· Adoptará las medidas de ataque que considere conveniente para combatir la fuga o derrame.

· Se utilizará de manera adecuada los equipos de protección personal para los integrantes que realicen las tareas de control de la fuga o derrame.

· Al arribo de la Compañía de Bomberos informará las medidas adoptadas y las tareas que se están realizando, entregando el mando a los mismos y ofreciendo la colaboración de ser necesario.
6.3.8. PAUTAS PARA LAS BRIGADAS

· En caso de siniestro, informará de inmediato al Comité de Seguridad por medio de telefonía de emergencia o alarmas de incendio. Si la situación lo permite, intentará dominar el incendio con los elementos disponibles en el área (extintores) con el apoyo de la Brigada de Emergencias, sin poner en peligro la vida de las personas.

· Si el siniestro no puede ser controlado deberá evacuar al personal conforme lo establecido, disponiendo que todo el personal forme frente al punto de reunión preestablecido.

· Mantendrá informado en todo momento al Director de la emergencia de lo que acontece en el piso.

· Revisarán los compartimentos de baños y lugares cerrados, a fin de establecer la desocupación del lugar.

· Se cerrarán puertas y ventanas.

· Mantendrá el orden de evacuación evitando actos que puedan generar pánico, expresándose en forma enérgica, pero prescindiendo de gritar a fin de mantener la calma.

· La evacuación será siempre hacia las rutas de escape, siempre que sea posible.

· El responsable de piso informará al Director de la emergencia cuando todo el personal haya evacuado el piso.

· Los responsables de los pisos no afectados, al ser informados de una situación de emergencia (ALERTA), deberán disponer que todo el personal del establecimiento forme frente al punto de reunión preestablecido.

Posteriormente aguardarán las indicaciones del Director de la emergencia a efecto de poder evacuar a los visitantes y empleados del lugar.

6.3.9. PAUTAS PARA EL PERSONAL QUE SE ENCUENTRA EN LA ZONA DE LA EMERGENCIA

· Todo el personal estable del establecimiento debe conocer las directivas generales del plan de evacuación.

· El personal que observe una situación anómala en donde desarrolla sus tareas, deberá dar aviso en forma urgente de la siguiente manera:

1) Avisar al jefe inmediato.

2)  Accionar el pulsador de alarma.

3)  Utilizar el teléfono de emergencia.

· Se aconseja al personal que desconecte los artefactos eléctricos a su cargo, cerrando puertas y ventanas a su paso.
· Seguidamente, siguiendo las indicaciones del encargado del establecimiento, procederá a abandonar el lugar respetando las normas establecidas para el descenso.

· Seguir las instrucciones del Responsable del establecimiento.

· No perder tiempo recogiendo objetos personales.

· Caminar hacia la salida asignada.

· Bajar las escaleras caminando, sin hablar, sin gritar ni correr, respirando por la nariz.

· Una vez efectuado el descenso a la parte baja, se retirará en orden a la vía pública donde se dirigirá hacia el punto de reunión preestablecido.

7. SISTEMA DE SEGURIDAD Y PROTECCIÓN CONTRA INCEDIOS

El sistema de estará conformado por:

7.1. EXTINTORES TIPO ABC DE PQS

Edificación (área comercial y servicios complementarios):

Los extintores portátiles contra incendio de 12 kg; cuyo agente extintor es de múltiple propósito del tipo ABC de PQS, estarán colocados de la siguiente manera: 

· Uno (01) por la tienda.

· Uno (01) por el depósito de tienda.
· Uno (01) por la oficina de patio.

· Uno (01) por la oficina (segundo piso).
· Uno (01) por cada locatario, en total 02.
Sistema de Combustibles Líquidos y GLP: 

Los extintores portátiles contra incendio de 12 kg; cuyo agente extintor es de múltiple propósito del tipo ABC de PQS, estarán colocados de la siguiente manera:

· Uno (01) por la Isla N° 1; tendrá rating de extinción con certificación UL no menor a 20A:80BC.

· Uno (01) por la Isla N° 7; tendrá rating de extinción con certificación UL no menor a 20A:80BC.

Se tendrá un (01) extintor rodante de 50 kg tipo ABC de PQS y rating de extinción certificado UL no menor a 40A:240BC, cerca al tanque de GLP.

7.2. EXTINTORES DE CO2

Se contará con extintores de dióxido de carbono (CO2) de 7 kg de capacidad:

· Uno (01) por la subestación eléctrica.

· Uno (01) por el cuarto de tableros eléctricos y sistemas.
7.3. DETECTORES DE HUMO, TEMPERATURA Y MOVIMIENTO

Detectores de Humo: 
Estos detectores emitirán una señal luminosa ante la presencia de humos. 

Los detectores serán continuamente revisados para medir cualquier cambio de su sensibilidad debido al entorno (suciedad, el humo, la temperatura, la humedad, etc.)

Esto puede dar una indicación avanzada al panel de la necesidad del mantenimiento y ser específico en cuanto a donde es necesario el mantenimiento. 

El mantenimiento sobre detectores puede ser realizado por necesidad de comprobar la sensibilidad y/o para asegurar el funcionamiento.
Estarán colocados de la siguiente manera:

· Tres (03) por la tienda.

· Uno (01) por el depósito de tienda.

· Uno (01) por la oficina de tienda. 

· Uno (01) por la oficina de patio. 

· Uno (01) por cada locatario, en total 02.
· Uno (01) por la oficina (segundo piso).

Detectores de Temperatura: 
Son detectores contra incendios que se activan cuando hay un incremento de temperatura mayor a los 60° C emitiendo una señal a la central que lo monitorea y dar paso a una alarma que nos indique en que zona se producirá un incendio, pueden ser de la marca Secutron, Apollo o similar, estos sensores serán de sistema inteligente que se colocaran en la zona donde se emite mayor calor para evitar un amague o incendio. 

Estarán colocados de la siguiente manera:

· Uno (01) por el cuarto de tableros eléctricos.

· Uno (01) por el depósito de tienda.

· Uno (01) por la oficina de tienda. 

· Uno (01) por la oficina de patio. 
· Uno (01) por el cuarto de tableros eléctricos y sistemas.
Detectores de Movimiento:

· Uno (01) por la oficina de tienda. 

· Uno (01) por la oficina de patio. 
7.4. DETECTORES DE FUGA DE CO.LI. 

Se contarán con detectores de fuga que indican automáticamente fallas de la tubería con fuga de por lo menos 3 galones por hora (gph) (11.4 litros por hora [lph]) a una presión de 10 psi.

· Uno (01) por cada bomba de despacho (en el manhole de los tanques, total 05). 

7.5. VÁLVULA DE SOBRELLENADO

Cada uno de los compartimientos de los tanques para almacenamiento de combustibles líquidos contará con válvula de sobrellenado.

· Uno (01) por cada compartimiento de los tanques (total 05). 

7.6. VÁLVULAS DE CIERRE DE EMERGENCIA CONTRA IMPACTO

Los dispensadores contarán con válvulas de cierre de emergencia contra impacto.

· Uno (01) por cada línea de despacho (debajo de los dispensadores, total 22). 

7.7. DETECTORES DE FUGA DE GAS

Sistema GLP: 

· Uno (01) en la descarga de GLP.

· Uno (01) en cada bomba de GLP (total 02).
· Uno (01) en cada dispensador de GLP (total 02). 

7.8. PULSADORES DE PARADA DE EMERGENCIA

· Un (01) por la fachada de la edificación (por la izquierda).

· Un (01) por el muro perimetral (por la derecha).

7.9. BALDES Y CILINDROS CON ARENA 

· Uno (01) balde por cada isla de combustibles líquidos (total 07). 

· Un (01) cilindro en el patio de maniobras.

7.10. BOTIQUÍN DE PRIMEROS AUXILIOS

· Uno (01) por la oficina de patio.

· Uno (01) por la oficina del segundo piso.
7.11. SERVICIO EXTERNO

Estará conformado por los equipos y facilidades brindados por la Compañía de Bomberos cercana a la localidad. Previo al inicio de las operaciones, se coordinará con la Compañía de Bomberos informándoles acerca de los trabajos que se van a realizar y de los servicios que brindará la Estación de Servicios. 

8. ACCIONES DE RESPUESTA FRENTE A: 
8.1. DERRAME DE COMBUSTIBLE LÍQUIDO

Los derrames se originan por fallas operacionales, de equipos o instalaciones, por fuerzas naturales, entre otros; pueden tener lugar durante la Descarga de Combustibles, Despacho de Combustibles, Labores de Inspección, Limpieza y Mantenimiento de Tanques, entre otros. 

Los escenarios de riesgo se describen y evalúan en el Estudio de Riesgos.

Durante las operaciones de manejo de combustible el mayor riesgo caracterizado es el derrame de combustible. Si bien raramente puede producir daños inmediatos a las personas involucradas en la contingencia, el vertido o derrame de combustible, es uno de los mayores peligros para el medio ambiente.

Los derrames se pueden presentar en dos escenarios claramente identificados; derrames en tierra y derrames en cursos de agua. 

8.1.1. Derrames en tierra 

Se deben acatar las siguientes recomendaciones: 

· Accionar la parada de emergencia más cercana.

· Identifique el sitio de escape e impedir el mayor derrame posible. 

· Notificar el derrame aplicando el sistema de notificación de emergencias.

· Rodear con tierra, arena o trapos el derrame, o cualquier otro elemento a su alcance que le permita evitar su desplazamiento. 

· Acordonar o restringir el acceso de personas no autorizadas a las zonas donde se ha producido y confinado el derrame. 

· Se deberá controlar el derrame con los materiales de contención correspondientes (paños absorbentes, arena, etc.)

· Bloquee los drenajes y canales próximos al derrame evitando la contaminación de aguas. 

· Recuperar la mayor cantidad de combustible empleando equipos y técnicas apropiadas.

· Recoja el material (arena, tierra, etc.) utilizado para contener el derrame y la capa del suelo contaminado empleando equipos y técnicas apropiadas. Los residuos peligrosos se recogen en bolsas plásticas, se almacenarán transitoriamente en recipientes metálicos herméticos con tapa adecuados para tal fin, de acuerdo a la normatividad ambiental vigente.
· Los residuos sólidos peligrosos serán entregados a una EO-RS autorizada por DIGESA para su traslado hacia el lugar de disposición final, de acuerdo a los dispositivos del reglamento de residuos peligrosos.

· Elaborar un informe preliminar del derrame y remitirlo al OSINERGMIN dentro de las 24 horas de producido de acuerdo a los procedimientos y a los formatos establecidos. 

· Informar a otras autoridades locales o centrales según corresponda. 

8.1.2. Derrame en cursos de agua 

Algunos derrames que ocurren en tierra pueden conformar una amenaza sobre cursos de agua, según su proximidad, sistema de drenaje, pendientes naturales, etc. 

Se recomienda realizar las siguientes acciones: 

· Accionar la parada de emergencia más cercana.

· Identifique el sitio de escape e impedir el mayor derrame posible. 

· Notificar el derrame aplicando el sistema de notificación de emergencias.

· Tenga identificado el área susceptible. 

· Identifique la ruta del derrame por los canales o drenajes. 

· Rodear con tierra, arena o trapos el derrame, o cualquier otro elemento a su alcance que le permita evitar su desplazamiento a fuentes de agua superficiales. 

· Acordonar o restringir el acceso de personas no autorizadas a las zonas donde se ha producido y confinado el derrame. 

· Si el derrame se produce en forma directa sobre un cuerpo de agua, se deberá tratar de contener el derrame de manera inmediata a través de barreras de contención u otro medio similar. 

· Se debe aislar y delimitar el área afectada (aguas abajo). 

· Los residuos sólidos peligrosos serán entregados a una EO-RS autorizada por DIGESA para su traslado hacia el lugar de disposición final, de acuerdo a los dispositivos del reglamento de residuos peligrosos.

· De ser el caso se tomarán muestras de la fuente receptora del agua tanto aguas arriba como aguas abajo del punto de vertimiento. Se analizarán parámetros tales como Hidrocarburos totales, aceites, grasas, fenoles, entre otros y en función a los resultados obtenidos tomar las acciones de remediación que correspondan. 

· Al arribo de la Compañía de Bomberos informará las medidas adoptadas y las tareas que se están realizando, entregando el mando a los mismos y ofreciendo la colaboración de ser necesario.

· Elaborar un informe preliminar del derrame y remitirlo al OSINERGMIN dentro de las 24 horas de producido de acuerdo a los procedimientos y a los formatos establecidos. 

· Informar a otras autoridades locales o centrales según corresponda. 

8.2. DETECCIÓN DE FUGA DE GAS SIN INCENDIO:

Indicaciones generales

· Accionar la parada de emergencia más cercana.

· Dar aviso inmediatamente, localizar el lugar de la fuga y tratar de impedir el flujo de gas, con el bloqueo del gas aguas arriba del punto de fuga (válvula de cierre manual).

· Se cortará el suministro de la energía eléctrica, acordonará el Establecimiento y dará aviso a los Bomberos, luego cursará en las siguientes 24 horas la comunicación del hecho a Osinergmin, independientemente del volumen involucrado.

· Una fuga de GLP en un espacio abierto tenderá a descender a las partes más bajas, pero si existe una corriente de aire la disipará rápidamente.

· Cubrir las alcantarillas y registros, evacuar las zonas bajas. No permita que el GLP se acumule en áreas por debajo del suelo, el GLP desplaza al oxígeno y en su lugar queda una mezcla aire combustible que podría ser muy peligroso.

· No deje que el GLP tenga contacto con la piel, provoca quemaduras por frío. El GLP es almacenado en un tanque que está diseñado para guardarlo en estado líquido bajo presión.

· Rociar, de ser posible, agua en forma de neblina (chorro niebla) para dispersar los vapores de GLP.

· Se evacuarán los vehículos no permitiendo motores en marcha, por precaución tener listos los extintores por si se produce un incendio.

· Se procederá al inertizado de la tubería con Nitrógeno para contrarrestar todo tipo de riesgo de explosión e incendio en el área a realizar los trabajos de mantenimiento y arreglo.

· Una vez realizado los trabajos de mantenimiento y/o arreglo del desperfecto por fuga, se procederá a un nuevo análisis de pruebas de tuberías y soldaduras.

· Se llamará a Osinergmin para la verificación y aprobación de los trabajos realizados a fin que se renueve el registro suspendido.

· Se reaperturará la Estación.

· Si no se detecta la fuga, el establecimiento de venta al público no podrá operar y se suspenderá el registro hasta que se detecte y corrija la causa de la fuga.

8.3. DETECCIÓN DE FUGA DE GAS CON INCENDIO:

Indicaciones generales

· Se accionará la parada de emergencia más cercana. 

· Se cerrará el Establecimiento y cortará el suministro de energía eléctrica, llamará a los bomberos y acordonará la zona afectada.

· Se alejará a los vehículos cercanos, usará los extintores para intentar apagar el fuego mientras no lleguen los bomberos y a la llegada de los mismos colaborará con ellos.

· Primero controle la fuga, luego controle el fuego.

· No extinguir el fuego a menos que la fuga pueda ser detenida.

· La quema controlada de la fuga de GLP (que no se puede cortar cerrando una válvula) es una práctica de combate de incendio comúnmente aceptada. La aplicación de suficiente agua para mantener la cubierta del tanque y las tuberías frías, permitirá al fuego consumir el producto sin peligro de causar una falla. 

· Una de las brigadas debe atacar el incendio directamente con la ayuda de extintores, una segunda brigada se encarga de observar situaciones riesgosas, alejar elementos inflamables, cortar el fluido eléctrico, restringir el ingreso de personas y apoyar a la brigada uno. Una tercera brigada prepara el botiquín de primeros auxilios necesarios para la atención de los heridos.

· Después de extinguido el incendio el Encargado de Seguridad debe realizar una inspección de la zona para averiguar las causas del siniestro. En caso no se pueda combatir el incendio por ser de magnitud incontrolable, se debe pedir ayuda y desalojar el área inmediatamente.

8.4. EXPLOSIÓN SIN INCENDIO:

· Detección y notificación de la emergencia. Todo empleado que detecte una emergencia deberá activar las “Paradas de Emergencia” más próximas y dar conocimiento de la anormalidad al Administrador.

· Si la explosión ocurre mientras se realiza el llenado del cilindro en los vehículos, no retirar la conexión de llenado porque habrá fuga de gas y puede ocurrir un incendio; dejar la manguera en su sitio cerrar la válvula de llenado. Activar la parada de emergencia.

· El Administrador o dueño mantendrá la calma y ordenará al personal vecino que se echen en los suelos y abran la boca para evitar la rotura de tímpanos con el fragor de la explosión e inmediatamente supervisar y dirigir la evacuación del personal y clientes a las zonas de seguridad y lejos del lugar de los hechos; luego de la contingencia evaluará los daños, se dispondrá el cierre del Establecimiento si fuese necesario y se formulará el informe escrito.

· Coordinará con el Jefe de Seguridad para la custodia de la misma en caso la decisión fuese el cierre temporal.

8.5. EXPLOSIÓN CON INCENDIO:

· Detección y notificación de la emergencia. Todo empleado que detecte una emergencia deberá activar las “Paradas de Emergencia” más próximas y dar conocimiento de la anormalidad al Administrador.

· Si la explosión con incendio ocurre mientras se realiza el llenado del cilindro en los vehículos, no retirar la conexión de llenado porque se extenderá el fuego; dejar la manguera en su sitio cerrar la válvula de llenado. Activar la parada de emergencia.

· Se alejará a los vehículos cercanos, usará los extintores para intentar apagar el fuego mientras no lleguen los bomberos y a la llegada de los mismos colaborará con ellos hasta la extinción del fuego.

· Una de las brigadas debe atacar el incendio directamente con la ayuda de extintores, una segunda brigada se encarga de observar situaciones riesgosas, alejar elementos inflamables, cortar el fluido eléctrico, restringir el ingreso de personas y apoyar a la brigada uno. Una tercera brigada prepara el botiquín de primeros auxilios necesarios para la atención de los heridos.

· Después de extinguido el incendio el Encargado de Seguridad debe realizar una inspección de la zona para averiguar las causas del siniestro. En caso no se pueda combatir el incendio por ser de magnitud incontrolable, se debe pedir ayuda y desalojar el área inmediatamente.

8.6. INCENDIO DE VEHÍCULO DE UN CLIENTE:

· Se cortará el suministro de energía eléctrica de todo el patio y cerrará el acceso al público, llamará a los bomberos, una vez sofocado el incendio hará sacar al vehículo siniestrado y tomará nota de todos los detalles del incidente y conservará las pruebas testimoniales que puedan ser requeridas en posibles litigios con el propietario del vehículo. 

· Se apartará los vehículos que se encuentren en la Estación, intentará apagar el fuego con el extintor, colaborará con los bomberos y acordonará el área para evitar siniestros mayores.

8.7. EVENTO DE RIESGO EN LOS LOCALES CERCANOS QUE PUEDEN AFECTAR A LA ESTACIÓN:

· Si algún siniestro, como un incendio (más probable) se desarrollase en alguno de los locales cercanos tales como comercios o talleres, se deberá verificar y preparar todas las acciones descritas en los puntos 8.3 y 8.5, en previsión a que el fuego pueda alcanzar a la Estación. 

· Restringir el ingreso de vehículos a la Estación hasta que el riesgo producido en los locales cercanos sea controlado, de tal manera que se eviten posibles afectaciones a los usuarios si el riesgo alcanzara a la Estación.

· Detener el despacho de combustibles líquidos y GLP para evitar emanaciones de gases que puedan ayudar a que las chispas de los otros locales generen un incendio en la Estación.

· Tener listos para su uso los extintores y baldes de arena a fin de poder controlar cualquier amago de incendio.

8.8. EN CASO DE PERSONAL HERIDO:

· Se analizará el tipo o grado de gravedad y se les suministrará los primeros auxilios, inmediatamente dar aviso a la emergencia médica más cercana.

· Trasladar a los afectados inmediatamente al Centro de Salud o postas médicas más cercanas

· Dar aviso a los familiares del accidentado.

· Se dispondrá los equipos necesarios para la aplicación de primeros auxilios.

· Se deberán dar recomendaciones al personal que labora sobre el empleo de maquinarias móviles, levantamiento y traslado de pesos, manipulación de materiales. Cualquier incidente debe reportarse, inmediatamente, ya que esta información será usada para mejorar la seguridad. Un reporte diario de incidentes es recomendable.

8.9. SISMOS:

8.9.1. Antes del sismo

· Se deberá realizar una inspección técnica básica de seguridad.

· Se realizará la señalización adecuada, con orientación de Defensa Civil.

· Tener conocimiento de las rutas de evacuación y deben estar señalizadas.

· Las zonas seguras deben estar señalizadas adecuadamente.

· Se realizarán simulacros de manera periódica, a fin de corregir acciones del presente plan.

· Mantener libres y sin obstáculos las rutas de evacuación y salidas pertinentes (puertas).

· Tener al alcance el directorio telefónico.

8.9.2. Durante el sismo

· Si por el siniestro se ha originado una fuga, seguir las indicaciones del ítem 8.2.

· Si por el sismo se ha originado un incendio, seguir las indicaciones del Ítem 8.3.

· Ubicarse en lugares seguros; dinteles de las puertas, intersección de las columnas con vigas, lejos de los ventanales, debajo de muebles fuertes que ofrezcan seguridad (mesas, escritorios).

· Abrir las puertas, pues estas se pueden trabar dificultando la evacuación.

En caso de evacuación:

· Colaborar con la evacuación rápida del personal y visitantes hacia las zonas exteriores de seguridad.

· Actuar de acuerdo a lo establecido ante la eventualidad de alguna emergencia.

8.9.3. Después del sismo

· Si existe personas heridas, realizar la atención de los primeros auxilios inmediatamente, llevando a las personas graves a los hospitales más cercanos.

· Terminando el sismo, participar en la evaluación de daños para detectar condiciones de riesgo en los sectores que le correspondan o le sean asignados.

· Luego del sismo, se debe de inspeccionar minuciosamente todos los componentes para detectar fugas.

8.10. INUNDACIONES

Las inundaciones pueden originarse por la rotura de una tubería matriz de agua o desagüe, o por fuerzas naturales (lluvias intensas debido a El Niño).

8.10.1. Antes de la inundación

· Localizar rutas hacia los lugares más altos.

· Durante la temporada de lluvias se deben preparar reservas de agua potable, alimentos y ropa, en lugares bien resguardados.

· Tener disponible una linterna, radio portátil, las baterías respectivas, baterías de repuesto y un botiquín de primeros auxilios.

· Mantenerse informado, a través del radio, de los avisos sobre una posible inundación.

· Cuando se dé el aviso de que una inundación amenaza, se deben desconectar los servicios de energía eléctrica (el agua es conductora de la electricidad).

8.10.2. Durante la inundación

· Ante todo, se debe conservar la calma y estar pendiente de los avisos oficiales, manteniéndose alerta.

· El personal dejará de operar de inmediato, apagando rápidamente las máquinas que están siendo utilizadas y se dirigirá en primera instancia a los puntos de concentración o reunión preestablecidos para estos casos.

· En caso se produzca fugas o derrames como consecuencias de inundaciones, se implementará la respuesta mencionada en los puntos 8.1 y 8.2 según corresponda.

· Prepararse para el traslado a un lugar seguro si llegara a ser necesario; se debe identificar la ubicación de los albergues establecidos.

· Evitar caminar por sectores inundados. Aunque el nivel de agua sea bajo, puede aumentar rápidamente y desarrollar velocidades peligrosas.

· No se debe utilizar vehículos, a menos que sea indispensable.

· Si un vehículo llegara a quedar atrapado, se debe dar instrucciones para que el personal salga de él y busque un refugio seguro en un lugar alto, hasta que sea rescatado.

· Así mismo comunicar el evento a la empresa concesionaria del servicio, a las autoridades locales y Defensa Civil.

8.10.3. Después de la inundación

· Se deben inspeccionar cuidadosamente las instalaciones y evaluar su estado de afectación, teniendo cuidado de no ingresar o acercarse a aquellas que presenten peligro de derrumbarse.

· Se deben limpiar inmediatamente y con cuidado las sustancias inflamables, tóxicas, medicamentos u otros materiales que se hayan derramado.

· No pise ni toque cables eléctricos caídos.

· No regrese a la zona afectada hasta que las autoridades indiquen que no hay peligro.

· No tomar agua ni alimentos que hayan estado en contacto directo con agua de inundación.

· Utilice sus reservas de agua potable y alimentos previamente almacenados.

· Mantenerse alejado de la zona de desastre, ya que su presencia podría entorpecer el auxilio y asistencia a las personas afectadas.

· No mueva heridos, reporte a las autoridades las emergencias que lo ameriten.

8.11. VIENTOS FUERTES

Un derrame, producto de caídas de máquinas de despacho de combustible, podría también ser causado por condiciones naturales como vientos fuertes (huracanados).

· Cuando se produzcan vientos fuertes el personal dejará de operar de inmediato, apagando rápidamente las máquinas que están siendo utilizadas y se dirigirá en primera instancia a los puntos de concentración o reunión preestablecidos para estos casos.

· En caso se produzca fugas o derrames como consecuencias de vientos fuertes (huracanados), se implementará la respuesta mencionada en los puntos 8.1 y 8.2 según corresponda.

· Así mismo comunicar el evento a las autoridades locales y Defensa Civil.

9. PLAN DE EVACUACIÓN

9.1. DEFINICION

Acción de desocupar ordenadamente los ambientes de la Estación con el objeto de proteger la vida de los trabajadores y clientes frente a riesgos inminentes, incluyendo el desplazamiento de bienes y documentos de especial importancia para la institución cuya pérdida constituiría un daño irreparable.

Debe efectuarse de forma rápida y oportuna, evitando pérdidas humanas, para lo que el presente plan de organización compromete a los trabajadores de la empresa dentro del marco del más alto sentido de responsabilidad y conciencia.

Entre los riesgos por lo que se plantean acciones de evacuación tenemos los fenómenos naturales y los inducidos frecuentes y susceptibles de generar desastres como son: sismos, incendios, explosiones, etc.

9.2. MISION

La principal misión del plan es organizar a los trabajadores en general para protegerse frente a las emergencias, dictando lo más conveniente para preservar la vida humana prioritariamente en el desplazamiento de bienes y documentos de especial importancia para la empresa, elaborando para este efecto este documento.

Será necesario crear un patrón de comportamiento sistematizado que permita reaccionar en el menor tiempo posible: “Cuanto menor sea el tiempo en el que se realiza la evacuación, mayores serán las posibilidades de éxito”. El entrenamiento y la práctica periódica son la base de un buen plan. Para este fin las instalaciones de la Estación deben contar con: Zona de Seguridad Interna, señalización de rutas de evacuación, zonas de reunión o Zona de Seguridad Externa; ubicación de alarmas o sirenas de prevención, ubicación y señalización de extintores, equipos contra incendios portátiles, cascos de seguridad, arneses, herramientas, linternas, sogas, celulares RPM y/o RPC, sirenas o alarmas, altavoces, etc.

9.3. ORGANIZACIÓN

La Brigada de Evacuación es la encargada de la evacuación y encargada de solicitar el apoyo a la compañía de Bomberos y la PNP si es que la situación amerita.

La Policía y el Servicio de Vigilancia que prestan apoyo a la Estación intervendrán en la evacuación bajo órdenes de la Brigada.

El responsable de coordinar la evacuación del personal de los ambientes de la Estación con la Brigada de Evacuación será el Jefe de cada sector. El Jefe de cada sector está encargado de dar información sobre el número de personas a su cargo a la Brigada de Evacuación cuando lo solicite. 

9.4. SISTEMAS DE EVACUACION

A. Tipos de Evacuación:
· Evacuación Automática: Se realiza de forma automática:

· Después de un sismo o explosión.

· Durante un incendio.

· Después o durante una inundación.

· Evacuación Sugerida: Se realiza solo por orden de la brigada de Evacuación.

Los bienes y documentos serán evacuados después de evaluar si esta acción no implica riesgo alguno.

B. Procedimientos Generales para una Evacuación:

a. Voz de Alarma: Estará a cargo de la Brigada de Evacuación.
b. Ubicar Ruta de Evacuación: Las Rutas de Evacuación son las Primarias y Secundarias, estarán designadas en los ambientes y patio de la Estación que deben estar siempre libre de obstáculos. No debe colocarse ningún objeto que puede obstruir la ruta al momento de caer al suelo. 

Las Rutas de Evacuación estarán indicadas por rectángulos de fondo verde y flechas blancas.

Los Brigadistas de Evacuación deben apoyar a los empleados en las rutas de evacuación, dirigiendo o ayudando a levantarse si es que alguien ha caído.

c. Proceder a Evacuar:

· 1° Piso afectado.

· 2° Pisos superiores.

· 3° Módulos de Atención al Cliente.

d. Dirigirse a la Zona de Seguridad: Dirigirse a las zonas de seguridad externas respectivas de manera ordenada, sin empujar a las personas ni gritar. Recuerde que el pánico en el momento de la evacuación puede originar todo tipo de accidentes (fatales, graves y leves). Utilice las Rutas de Escape.

Las Zonas de Seguridad Externas están marcadas en el suelo con círculos de color verde. Las Zonas de Seguridad Internas para casos de sismos se pondrán sobre vigas, columnas, etc., debidamente señalizadas con los stikers correspondiente.

Una vez ubicados en las Zonas de Seguridad Externas esperar las órdenes de la Brigada de Evacuación y colaborar con el recuento de Personal.

e. Recuento de Ocupantes o Personal: Los Brigadistas solicitaran información al encargado de Recepción y a los vigilantes sobre las personas que han ingresado a los ambientes de la Estación para hacer el Recuento del Personal.
Así mismo los Jefes de cada sector, una vez en las Zonas de Seguridad Externas, realizaran un listado sobre cada persona del local donde trabaja, entregando inmediatamente al miembro más cercano de la Brigada.

Después de haberse hecho el recuento, el Jefe de la Brigada organizará grupos para recorrer las oficinas en caso de haber personas desaparecidas.

Si se presenta el caso de personas desaparecidas, la Brigada coordinará con el Jefe responsable de estas personas, solicitando la ubicación de la última vez en la que se les vio, se solicitará a través del Jefe de las Brigadas, la participación de los camilleros, para recorrer las oficinas, si el peligro es inminente se esperará, la llegada de los Miembros de la Cía. de Bomberos a quienes se les alcanzará la información de las personas que supuestamente hayan podido quedar en el interior de los ambientes siniestradas.

f. Activar el Centro de Operaciones de Emergencia: El Jefe de Operaciones para grandes emergencias, apenas llegado a la Zona de Seguridad Externa activará el Centro de Operaciones de Emergencia, ubicándolo en un sector que garantice condiciones de seguridad y otorgue facilidades para el mejor cumplimiento de si misión; asimismo 
solicitará información sobre el Recuento de Personal de la diferentes aéreas de la empresa, para la toma de acciones inmediatas de acuerdo a la emergencia.
g. Solicitará apoyo inmediato a la Compañía de Bomberos y a la PNP si es necesario.

9.5. NORMAS DE COMPORTAMIENTO

· Evite formar parte de aglomeraciones donde no exista libertad de movimiento.

· Cuando ingrese o salga de los ambientes hágalo con tranquilidad, nunca se aglomere o apretuje.

· En caso de emergencia, aun estando cerca de una salida evite el natural impulso de levantarse y correr hacia la misma, protéjase en su lugar cobijándose de bajo de escritorios, mesas, sillas o sillones, y de ser posible ubíquese en la Zona de Seguridad Interna en caso de sismo, por si se presentaran algunas réplicas.

· Si la multitud lo rodea y empieza a arrastrarlo, no luche contra ella. Avance buscando salida hacia un lado y ubicar la Ruta de escape para la Zona de Seguridad Externa. No pretenda ser el primero en salir.

· Respete y haga respetar los reglamentos de seguridad.

· Levante rápidamente a la persona que haya perdido la estabilidad, de no poder, ubíquese junto con esta persona cerca de la pared (lejos de ventanas) para no provocar accidentes durante la evacuación y solicite ayuda o espere a la Brigada de Evacuación.

9.6. PAUTAS PARA EL PERSONAL EN GENERAL

Siguiendo las indicaciones de los Brigadistas, se procederá a abandonar el lugar respetando las normas establecidas para la evacuación.

· Conocer los medios de salida, o rutas de evacuación.

· No perder tiempo recogiendo otros objetos personales.

· Caminar hacia la ruta asignada o señalizada con carteles.

· Bajar las escaleras caminando, sin hablar, sin gritar ni correr, respirando por la nariz.

· Caminar rápido.

· No transportar bultos.

· No regresar al sector siniestrado.

· Descender siempre que sea posible.

· El humo y los gases tóxicos suelen ser más peligrosos que el fuego.

· Si al bajar se encuentra humo, descender de espalda, evitando contaminar las vías respiratorias, ya que el humo asciende.

· Evitar riesgos innecesarios.

· Si se encuentra atrapado, colocar un trapo de bajo de la puerta para evitar el ingreso de humo.

· Buscar una ventana, señalizando con una sábana o tela para poder ser localizado desde el exterior.

· Una vez afuera de la edificación, dirigirse a la Zona de Seguridad Externa.

· Dar información a los Brigadistas y al Personal de Bomberos.

9.7. EVACUACIÓN DE PERSONAS DISCAPACITADAS

Se deberá mantener un registro actualizado de los nombres y ubicación de los discapacitados y ayudantes, proporcionarlos a cualquier miembro de la Brigada de Evacuación para poder trasladarlos si fuera necesario, estableciéndose un rol de emergencia para las mismas, a cargo del jefe de sector.

El Jefe inmediato de cada sector será el responsable para determinar el número y ubicación de personas con discapacidad en su área asignada.

9.8. RECOMENDACIONES GENERALES

· Colocar en sitios visibles planos en el que se señalen las rutas de evacuación, de preferencia en los lugares más comunes de reunión, de manera que todos conozcan cual es la ruta de evacuación segura.

· Capacitar al personal en todo lo referente al plan de evacuación como el uso de extintores.

· Verificar que los extintores estén adecuadamente cargados y en condiciones operativas.

· Mantener limpio y despejado los sitios próximos a las salidas de emergencia, evitando que se acumule cualquier tipo de material que impida el libre acceso y circulación.

· Asegurar que las luces de emergencia se encuentren en buen estado, y que la señalización de salidas sea claras y visibles.

· Es necesario contar con circuitos independientes de iluminación eléctricas para las rutas de escape, a fin de asegurar que cualquier inconveniente que se produzca en la instalación del edificio no afecte los planes de evacuación.

· Hoja de datos de seguridad de material peligroso y/o inflamable, a fin de que se tomen las debidas precauciones; información vital para el combate de incendio.

· Entrenamiento de los trabajadores, en tareas simples como desconectar energía y sobre uso de extintores.

· Realizar simulacros de evacuación por los menos una vez al año, y realizar una evaluación sobre el mismo.

10. MEDIDAS DE REHABILITACIÓN AL ENTORNO HUMANO, SOCIOECONÓMICO Y NATURAL

La implementación de las medidas de rehabilitación será responsabilidad del Administrador. Estos coordinarán actividades de tal modo que la respuesta pueda ser provista por el área adyacente más cercana a la emergencia.

Se contará con personal entrenado en los procedimientos para hacer las rehabilitaciones necesarias. Los procedimientos de rehabilitación incluyen:

· Estar preparado para recibir la notificación de emergencias las 24 horas del día.

· Estar preparado para una pronta y efectiva respuesta.

· Asegurar la disponibilidad del personal, equipos, herramientas y materiales.

· Asegurar un contacto continuo con los bomberos, policías y otros.

· Garantizar la protección de la gente y luego de las instalaciones.

· Planificar un seguro restablecimiento de los servicios.

· Completar una investigación del incidente.

10.1. FUNCIONES DEL EQUIPO DE RESPUESTA - RECURSOS HUMANOS 

· Comunicarse con las familias de la población afectada y/o lesionada, y suministrar información sobre el incidente. 

· Manejar y supervisar los requerimientos de recursos humanos. 

· Preparar ayuda para empleados y familias afectadas por incidentes. 

· Dar seguimiento a la condición de los afectados y/o lesionados cuando éstos hayan sido evacuados. 

10.2. FUNCIONES DEL EQUIPO DE RESPUESTA - MEDIO AMBIENTE, SEGURIDAD Y CALIDAD 

· Apoyar a la Brigada contra Derrames sobre aspectos de salud, seguridad, medio ambiente y entidades relacionadas con la respuesta e intervención. 

· Suministrar análisis sobre aspectos de contaminación y riesgos. 

· Coordinar la investigación de la emergencia y su evaluación posterior. 

· Asegurar que todos los riesgos hayan sido bien resueltos y que estén en su lugar las medidas para controlarlos. 

· Asegurar que se haya suministrado todo el Equipo de Protección Personal (EPP) para las emergencias. 

· Cuando sea necesario, suministrar evaluaciones de riesgo y medidas de mitigación. 

10.3. MANEJO DE RESIDUOS SÓLIDOS PELIGROSOS

· Los residuos sólidos peligrosos serán entregados a una EO-RS autorizada por DIGESA para su traslado hacia el lugar de disposición final, de acuerdo a los dispositivos del reglamento de residuos peligrosos.

· Elaborar un informe preliminar del derrame y remitirlo al OSINERGMIN dentro de las 24 horas de producido de acuerdo a los procedimientos y a los formatos establecidos. 

· Informar a otras autoridades locales o centrales según corresponda. 

10.4. IDENTIFICACIÓN Y ANÁLISIS DE SUELOS PROBABLEMENTE CONTAMINADOS CON HIDROCARBUROS

Para la identificación y detección de suelos contaminados por hidrocarburos se empleará el análisis de “Hidrocarburos Totales de Petróleo” y los métodos de ensayo a emplear serán la EPA 8015-D y EPA 8015-M. 

Se comparará los valores de los parámetros analizados con los valores mostrados en el    Anexo I del D.S. N° 002-2013-MINAM “Estándares de Calidad Ambiental (ECA) para Suelo”.

En caso de existir contaminación se procederá a la Remediación correspondiente. Los Procedimientos de Remediación se describen a continuación:

· Excavación superficial en la zona.

· Remoción de la tierra contaminada.

· Relleno con arena inerte y tierra limpia.

· Nivelación de suelos.

· El manejo de los residuos sólidos peligrosos y no peligrosos generados en las fases de construcción y operación será realizado de acuerdo al D.S. 014-2017-MINAM “Reglamento de la Ley de Gestión Integral de Residuos Sólidos”.

11. SISTEMA DE COMUNICACIÓN DE EMERGENCIA 

Para la comunicación de emergencias la Estación propone:

· Alertar al Jefe de Brigadas en forma verbal o telefónica en caso de ocurrir una emergencia.

· En caso de fuga de GLP la central emitirá la alarma respectiva indicando la zona donde se ha producido la fuga.

Los equipos para establecer una comunicación sin interrupción entre el personal del establecimiento, los representantes de Osinergmin, la DGH, la DGAAE, otras entidades gubernamentales requeridas y la población que pudiere verse afectada, son los siguientes:

· Celulares / RPM / RPC.

· Teléfono Fijo.

NOTIFICACIÓN A OSINERGMIN 

De acuerdo a la Resolución N° 169-2011-OS/CD “Procedimiento para el Reporte de Emergencias en las Actividades del Comercialización de Hidrocarburos” nuestra unidad operativa está obligada a informar por escrito a OSINERGMIN, vía Mesa de Partes o Vía Fax (01) 264-5597 ó (01) 264-5598.

Procedimiento para Reportar Emergencias

Cada vez que ocurra una Emergencia, la empresa supervisada deberá comunicar inmediatamente a OSINERGMIN, a través del Formato Nº 1 – Reporte Preliminar.

El Reporte Preliminar deberá remitirse a la Gerencia de Fiscalización de Hidrocarburos Líquidos o a la Gerencia de Fiscalización de Gas Natural, según corresponda, dentro de las veinticuatro (24) horas siguientes de ocurrida la emergencia, vía mesa de partes o vía fax, u otro medio que a tal efecto implemente OSINERGMIN.

De manera excepcional, en caso el reporte se deba remitir a la Gerencia de Fiscalización de Hidrocarburos Líquidos y cuando la empresa supervisada acredite de forma debidamente documentada que su instalación se encuentra en una zona geográfica donde no cuenten con fax, correo electrónico ni oficina regional cercana, hecho que imposibilitaría el cumplimiento de la obligación de remitir el Reporte Preliminar dentro del plazo establecido, la empresa supervisada podrá presentar dicho documento dentro de las cuarenta y ocho (48) horas siguientes de ocurrida la emergencia.

La empresa supervisada deberá remitir a la Gerencia de Fiscalización de Hidrocarburos Líquidos o a la Gerencia de Fiscalización de Gas Natural, según corresponda, dentro de los diez (10) días hábiles de ocurridos los hechos, el Reporte Final utilizando el Formato Nº 2 - Reporte Final, en el cual se establecen los resultados de la investigación de la emergencia, causas, consecuencias y medidas correctivas.

Asimismo, en el caso de emergencias relacionadas con cilindros de GLP ocurridas fuera de las instalaciones de una Empresa Envasadora, OSINERGMIN tendrá la facultad de solicitar a la Empresa Envasadora responsable del cilindro que elabore y presente un Reporte Final dentro del plazo antes establecido y contado a partir de la notificación de la comunicación efectuada por este organismo regulador. En estos casos, no existirá la obligación de presentar el reporte preliminar.

Los reportes finales podrán presentarse por mesa de partes o vía fax u otro medio que a tal efecto implemente OSINERGMIN.

En caso se requiera ampliar el plazo para la presentación del Reporte Final referido, la empresa supervisada deberá solicitarlo por escrito a OSINERGMIN, antes del plazo de vencimiento, sustentando debidamente su solicitud de prórroga.

Los formatos donde se reporte la ocurrencia de la Emergencia deberán ser llenados en su totalidad y suscritos por las siguientes personas:

· En el caso del Reporte Preliminar: El representante legal de la empresa supervisada o responsable de la función de seguridad.

· En el caso del Reporte Final: El representante legal, el ingeniero responsable de la seguridad y de la investigación realizada el cual deberá ser colegiado y habilitado, y si fuera el caso, por el médico que certifique los efectos de la Emergencia en la salud de los afectados.

Cuando un mismo suceso cause lesiones a más de una persona, la empresa supervisada deberá identificar en el mismo reporte a todas las personas afectadas, precisando y detallando los daños causados a cada una de ellas.

Procedimiento para el Reporte Mensual de Emergencias.

Únicamente las Empresas Envasadoras remitirán al OSINERGMIN un reporte mensual de emergencias, a través del Formato N° 3 - Reporte Mensual de Emergencias, respecto de aquellas que hayan ocurrido como consecuencia de fallas técnicas en el cilindro de GLP o en la válvula del mismo, sucedidas fuera de sus instalaciones.

El Reporte Mensual de Emergencias deberá remitirse a la Gerencia de Fiscalización de Hidrocarburos Líquidos del OSINERGMIN, dentro de los primeros cinco (05) días calendarios del mes siguiente a aquel en que ocurrió alguna emergencia, vía mesa de partes, vía fax, u otro medio que a tal efecto implemente OSINERGMIN.

En el caso que durante algún mes no se haya producido emergencias de este tipo, la Empresa Envasadora no se encontrará obligada a presentar el reporte mensual.

Registro de Emergencias y facultades de OSINERGMIN

La Gerencia de Fiscalización de Hidrocarburos Líquidos y la Gerencia de Fiscalización de Gas Natural son los órganos responsables de la evaluación, registro y análisis de los Reportes Preliminares, Reportes Finales y de los Reportes Mensuales de Emergencias, según corresponda.

La Gerencia de Fiscalización correspondiente podrá solicitar a la empresa supervisada información adicional, exámenes certificados por terceros o que realice acciones necesarias para el esclarecimiento de los hechos. La empresa supervisada deberá cumplir con lo solicitado dentro del plazo otorgado por el OSINERGMIN.

Luego de obtener la información necesaria, el OSINERGMIN procederá a la evaluación de los hechos, analizará los posibles incumplimientos a la normativa técnica y de seguridad en el subsector hidrocarburos bajo su competencia y determinará si existen elementos de juicio para iniciar el respectivo procedimiento administrativo sancionador si fuera el caso, sin perjuicio de la imposición de las medidas administrativas que considere pertinentes.

El OSINERGMIN deberá conservar los reportes materia del presente procedimiento por un periodo de cinco (5) años contados desde la fecha de su recepción.

12. CONTROL DE EMERGENCIAS 

A fin de evitar las consecuencias de una posible emergencia se requiere la detección temprana, una capacidad de reacción inmediata y que el sistema de seguridad y protección contra incendios este totalmente operativo.

12.1. DETECCIÓN TEMPRANA

El personal encargado de la operación deberá estar en capacidad de detectar la más pequeña fuga para dar la alarma inmediata. 

12.2. CAPACIDAD DE REACCIÓN

El personal encargado de la operación deberá estar capacitado en los diferentes equipos de lucha contra incendio y la manera de controlar fugas, incluyendo el personal de vigilancia, en previsión de que la emergencia pueda presentarse fuera de hora de trabajo, en feriados o en domingos.

El personal operativo debe reaccionar para cerrar válvulas, aislar el circuito y eventualmente "taponar" la fuga con equipo de emergencia.

12.3. TIPOS DE ACCIDENTES

ACCIDENTES MENORES: Accidente que puede ser controlado y dominado de forma sencilla y rápida por el personal y medios de protección disponibles en la Estación.

ACCIDENTES MAYORES: Accidente que precisa la intervención de toda la brigada de emergencia de la Estación y la ayuda de equipos de socorro y apoyo externo. Implica evacuación de los afectados.

12.4. TIEMPO Y CAPACIDAD DE RESPUESTA ANTE UNA EMERGENCIA

En la gran mayoría de las emergencias de incendio los primeros minutos pueden marcar la diferencia entre el éxito y el fracaso, o lo que representa haber realizado una buena labor a una tarea acompañada de errores que en algunos casos pueden ser lamentables.

Estadísticamente está comprobado en un gran porcentaje de emergencias de incendio que los 20 primeros minutos son vitales en la planificación y puesta en marcha de las maniobras de rescate y combate del incendio, así como dar aviso a la población para la evacuación. 

Los 20 primeros minutos se deben interpretar como la medida de tiempo máxima contando desde la primera alarma con que se cuenta como para realizar la organización principal de las maniobras de rescate y extinción del incendio como primera respuesta operativa, obviamente que a lo largo de todo el siniestro se continuaran con los trabajos preplaneados. 

En el caso específico de este establecimiento, la mayoría de los sistemas de seguridad están programados para actuar automáticamente, sin embargo, pueden presentarse problemas en los cuales estos sistemas no serían aplicables.

En el caso de accidentes menores, la Estación contará con personal permanente durante todo el tiempo de atención, por lo que estima que el tiempo de respuesta en este tipo de casos sería como máximo 06 minutos. 

La Estación dispondrá de un Sistema de Seguridad y Equipamiento de Protección Contra Incendios (ver subtítulo 7).

En el caso de accidentes mayores, de no poderse contener en los primeros instantes, se requiere un análisis previo de la situación y Apoyo Externo, el cual se estima debería tardar menos de 20 minutos.



12.5. TIEMPO, CAPACIDAD DE RESPUESTA Y ACCESIBILIDAD DE APOYO EXTERNO

TIEMPOS DE ACCIÓN DE INSTITUCIONES DE APOYO

Se establecen los tiempos máximos de respuesta estimados, ante una emergencia, según la ubicación de las instituciones de Apoyo Externo:

· Compañía de Bomberos N° 129 San Pedro de Lurín (Jr. Grau N° 415 - Lurín): 15 minutos.

· Comisaría PNP Lurín (Jr. Unión N° 160 - Lurín): 15 minutos.

· Hospital Essalud Lurín (Antigua Carretera Panamericana Sur km 35 – Lurín): 15 minutos.

CAPACIDAD DE RESPUESTA Y ACCESIBILIDAD DE APOYO EXTERNO

· La Compañía de Bomberos N° 129 San Pedro de Lurín (Jr. Grau N° 415 - Lurín), ante una emergencia, apoyará con un camión bomba, personal de rescate, traslado de accidentados y atención paramédica. Se dirigirá a la Estación por el Jr. Grau, Jr. Bolívar, Av. San Pedro y Carretera Panamericana Sur.
· La Comisaría PNP Lurín (Jr. Unión N° 160 - Lurín) apoyará con un patrullero, apoyará en las coordinaciones de seguridad, control y levantamiento de actas de las denuncias, investigaciones y otras laboreas que le competen. Se dirigirá a la Estación por el Jr. Unión,    Jr. Huáscar, Antigua Carretera Panamericana Sur, Av. San Pedro y Carretera Panamericana Sur.

· El Hospital Essalud Lurín (Antigua Carretera Panamericana Sur km 35 – Lurín), apoyará con una ambulancia, apoyará también en la atención paramédica y médica a los accidentados. Se dirigirá a la Estación por la Antigua Carretera Panamericana Sur, Av. San Pedro y Carretera Panamericana Sur.
13. LISTA DE CONTACTOS INTERNOS

	CONTACTO
	NOMBRE
	TELÉFONO

	Director General de la Emergencia
	Administrador de la Estación. 
	 ---

	Jefe de Mantenimiento
	Administrador de la Estación. 
	---

	Jefe de Brigadas
	Administrador de la Estación. 
	 ---

	Sub Jefe de Brigadas
	Asistente Principal del Administrador de la Estación.
	 ---

	Brigada Contra Incendios
	Vendedor                       Isla N° 1 y 2
	 ---

	Brigada de Primeros Auxilios
	Vendedor                       Isla N° 3 y 4
	 ---

	Brigada de Evacuación, Búsqueda y Rescate
	Vendedor                       Isla N° 5 y 6
	 ---

	Brigada Contra Fugas y Derrames
	Vendedor                       Isla N° 7 y 8
	 ---


Nota: el personal y los números de contacto serán designados previo a la operación de la Estación.  

14. LISTA DE CONTACTOS EXTERNOS
ORGANISMO                                                                      

TELÉFONO
· La Compañía de Bomberos Nº 129.
      

430-3120 (116)
Jr. Grau N° 415 - Lurín.
· La Comisaría PNP Lurín.
          
430-2026
Jr. Unión N° 160 – Lurín.
· Hospital Lurín.
                  
376-5200
Antigua Carretera Panamericana Sur N° 1797 – Lurín.
· Dirección General de Hidrocarburos 
 

618-8700

Av. Las Artes Nº 260 – San Borja.

· OSINERGMIN
 

219-3400

Calle Bernardo Monteagudo N° 222 – Magdalena.

15. PROGRAMA DE CAPACITACIÓN DE LAS BRIGADAS

ETAPA DE INSTALACIÓN

Se considera la capacitación y el desarrollo de simulacros para los contratistas, subcontratistas, operadores y todo el personal que participa en la ejecución de las actividades de sus instalaciones a fin de asegurar que se cumplan los objetivos del Plan de Contingencias.

El personal que labore en la construcción de la Estación de Servicios debe estar entrenado en el uso de extintores, en prácticas contra incendio y en la ejecución del Plan de Contingencias. Dicho entrenamiento debe efectuarse antes de iniciar los trabajos, deben contemplar: 

· Prevención y lucha contra incendio.

· Primeros auxilios.

· RCP (Resucitación Cardiopulmonar Básica).

· Maniobras de reanimación.

· Higiene y seguridad Ocupacional.

· Descripción de la operación, mantenimiento y servicios que se efectúan en la Estación de Servicios.

· Dispositivos de alarma y acciones para casos de emergencia.

· Directorios telefónicos de las Compañías de Bomberos más cercanas, Defensa Civil y Autoridades policiales.

· Señalización de las rutas de evacuación y ubicación de las zonas de seguridad.

· Procedimiento de notificación y comunicación de emergencias.

· Lista de equipos a ser utilizados para hacer frente a las emergencias y desastres.

· Los simulacros deberán realizarse con el conocimiento y con la colaboración del Cuerpo General de Bomberos y ayudas externas que tengan que intervenir en caso de emergencia.

ETAPA DE OPERACIÓN

El personal que labore en la Estación de Servicios debe estar entrenado en el uso de extintores, en prácticas contra incendio y en la ejecución del Plan de Contingencias. Dicho entrenamiento debe efectuarse cuando menos dos (2) veces al año y estar dirigido por personal especializado. El Operador de la Estación debe llevar un control del entrenamiento y prácticas del personal.

Se ha considerado la realización periódica de programas de capacitación de las brigadas y formación continua a los integrantes de los grupos de acción.

Los objetivos principales de los simulacros son:

· Detectar errores u omisión tanto en el contenido del Plan de Contingencias como en las actuaciones a realizar para su puesta en práctica.

· Habituar al personal a evacuar el establecimiento.

· Prueba de idoneidad y suficiencia de equipos y medios de comunicación, alarma, señalización, luces de emergencia. Consignar el número telefónico de la oficina regional del OSINERGMIN que corresponda.

· Estimación de tiempos de evacuación, de intervención de equipos propios y de intervención de ayudas externas.

· Los simulacros deberán realizarse con el conocimiento y con la colaboración del Cuerpo General de Bomberos y ayudas externas que tengan que intervenir en caso de emergencia.

· El personal recibirá las instrucciones según el temario siguiente:

INCENDIO: definición del fuego, sus clases, formas de propagación, métodos de extinción, tipos de agentes de extintores (Agua, PQS, CO2, etc.), métodos de prevención del fuego, su control, tipos de equipos contra incendios y usos de equipos.

FUGAS: Causas, tipos, características del punto de inflamación y toxicidad, métodos para notificar una fuga, técnicas de contención, técnicas de dispersión, técnicas de limpieza y descontaminación, uso de dispersantes, explosímetros de desnatadoras y equipos de protección.

OTROS: Sismos, ocurrencias, tipos, intensidades, técnicas de acción, métodos de prevención de derrames e incendios, directivas para el uso de la infraestructura y la señalización de salidas de emergencia.

15.1. PROGRAMA DE IMPLEMENTACIÓN

Se cuenta con un cronograma de actividades, tomando en consideración las siguientes actividades:

· Inventario de factores que influyen en el riesgo potencial.

· Inventario de los medios técnicos de autoprotección.

· Evaluación de riesgo.

· Redacción de Manual y procedimientos y revisión anual de los mismos.

· Selección, formación y adiestramiento de los integrantes de las brigadas de emergencia.

15.2. PROGRAMA DE MANTENIMIENTO

Se ha elaborado un programa anual de actividades que comprende las siguientes:
· Cursos periódicos de formación y adiestramiento del personal para mantenimiento.

· Mantenimiento de las instalaciones que presente o riesgo potencial.

· Mantenimiento de las instalaciones de detección, alarma y extinción.

· Inspección de seguridad.

· Simulacros de emergencia.
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